
《有毒化學品管制條例草案》 
 

2007年 1月 12日法案委員會會議所討論的 
有關跟進工作清單 

 
政府的回應 

 
(1) 在條例草案相關的條文中詳加說明該兩條《公約》的規定及從條例草
案中删除所有對該兩條《公約》的參照，按政府的觀點，兩者之中哪

一個是較好的選擇及其原因。 

 
 如較早前的闡述，本條例草案旨在規定，除根據和按照「相關活

動許可證」的規定外，禁止非除害劑有毒化學品的進口、出口、製造和使

用。 條例草案下的許可證制度同樣適用於(a)受兩條《公約》規管的非除
害劑有毒化學品；及(b) 不受兩條《公約》規管的非除害劑有毒化學品。
此許可證制度使兩條《公約》的相關主要規定得以實施。我們不認為於條

例草案中列出所有詳細的《公約》規定是適當的，因此舉將會限制我們執

行此許可證制度所需的靈活性。 
 

2. 我們的政策意向是於條例草案的條文中對該兩條《公約》的規定

作出明文的提述。我們注意到另一種方式是於條例草案內對該兩條《公約》

的規定不作任何提述。從法律透明度的觀點而言，我們相信當局所採用的

方式較對該兩條《公約》規定完全不作任何提述更可取，因它明示地賦予

署長權力，並同時使他承擔法律責任，規定署長於執行法定職能時須顧及

該兩條《公約》的規定。根據委員們的意見，當局已表明樂意釐正「參照

兩條《公約》的規定」為那些與非除害劑有毒化學品的「製造、進口、出

口、使用和處置」有關的規定。 
 
3. 至於另一種方式，即對該兩條《公約》規定不作任何提述，可理

解為，只要與條例草案的明訂條文沒有抵觸，署長可在已顧及並符合兩條

《公約》的規定下，繼續執行法定職能。 
 
(2) 告知在不符合條例草案條文的情況下，政府及相關公職人員的法律責

任。 
 
4. 我們對此事宜的立場已於上一次會議中作出解釋。我們現時正對

該事宜作進一步的內部考慮，並會盡早對委員們作出回應。 
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(3) 就政府對規管受管制化學品的管有及交易的立場，對法案委員會作出
回覆。 

 
5. 條例草案現時規管非除害劑有毒化學品的進口、出口、製造和使

用，已考慮到兩條《公約》並無對該等化學品的管有及交易施加任何管制

要求。我們不認為將條例草案的範圍擴大以涵蓋這兩種活動是適當的。儘

管如此，由於該等化學品的管有是該四種受規管活動（即進口、出口、製

造和使用）的組成部分，條例草案下所發出的許可證將會包含有關該等化

學品妥善管有的條件。該許可證亦會包含限制該等化學品轉移予第三者的

條件。再者，環境污染受現行環保法例規管，不妥善貯存或處理的受管制

化學品所導致的環境污染可受現行法例規管。 
 
 
 
環境保護署 
2007年 1月 
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